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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1982-1983

16 FEBRUARI 1983

WETSONTWERP

houdende fiscale en begrotingsbepalingen

AANVULLEND VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE BEGROTING (I)

UITGEBRACHT DOOR DE HEER DUPRE

DAMES EN HEREN,

Op verzoek van de Commissie werden de artikelen 27 tot en
met 30 voor advies aan de Raad van State voorgelegd (zie
verslag: Stuk or 486/17, blz. 52 en 54).

Op 28 januari Il. heeft de Raad van State advies uitgebracht
niet alleen over voornoemde artikelen, doch ook over artikel 31
{inwerkingtreding) in zover dit artikel « onlosmakelijk verbonden
is met de voor advies voorgelegde artikelen 27 tot 30» (Stuk
or 486/16, dd. 4 februari 1983).

(I) Samenstelling van de Commissie:
Voorzitter: de heer Defraigne.
IoDe leden van de commissie voor de Financiën.
Voorzitter: de heer d'Alcántara.
A. - Leden: de heren d'Alcántara, Diegenant, Dupré, J. Michel, Van den

Brande, Verhaegen, Wauthy. - Burgeon, Collart, A. Cools, Mevr. Deriège, de
heren Marhot, Tobback, Willockx. - Bril, Henrion, Huylebrouck, Petitjean,
Sprockeels, Verberckmoes. - Desaeyere, Schilrz. - Defosset.
B. - Plaatsvervangers: de heer Coppieters, Mevr. De l.oore-Raeymaekers,
Demeester-De Meyer, de heren Deneir, le Hardy de Beaulieu, Lestienne,
M. Olivier, Mevr. Smet. - De heren Bossuyt, Coême, M. Colla, De Batselier,
M. Harmegnies, Y. Harmegnies, Van der Biest, Van den Bossche. - F. Colla,
De Grève, Denys, Ducarme, Kubla, Poswick, Van de Velde. - Desseyn, Meynt-
jens, Vansteenkiste. - Clerfayt, Risopoulos.

20 De voorzitters van de vaste commissies.

Zie:
486 (1982-1983):

- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nrs 2 rot 15: Arnendernenten.
- Nr 16: Advies van de Raad van Stare.
- Nr 17: Verslag.
- Nrs 18 tot 22: Amendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1982-1983

16 FÉVRIER 1983

PROJET DE LOI

portant des dispositions fiscales et budgétaires

RAPPORT COMPLEMENTAIRE
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION DU BUDGET (I)

PAR M. DUPRE

MESDAMES, MESSIEURS,

A la demande de la Commission, les articles 27 à 30 inclus ont
été soumis pour avis au Conseil d'Etat (voir rapport: Doc.
n? 486/17, pages 52 et 54).

Le 28 janvier dernier, le Conseil d'Etat a émis un avis non
seulement sur les articles précités, mais également sur l'article 31
(entrée en vigueur) dans la mesure où il est « indissociable des
articles 27 à 30 soumis à son avis» (Doc. nO 486/16, du 4 fé-
vrier 1983).

(') Composition de la Commission:
Président: M. Defraigne.
la Les membres de la Commission des Finances.
Président: M. d'Alcanrara.
A. - Membres: MM. d'Alcantara, Diegenant, Dupré, J. Michel, Van den

Brande, Verhaegen, Wauthy. - Burgeon, Collart, A. Cools, Mme Detiège,
MM. Marhor, Tobback, Willockx. - Bril, Henrion, Huylebrouck, Petitjean,
Sprockeels, Verberckmoes. - Desaeyere, Schiltz. - Defosset.

B. - Suppléants: M. Coppieters, Mm<sDe Loore-Raeymaekers, Demeester-De
Me)'er, MM. Deneir, Ie Hardy de Beaulieu, Lestienne, M. Olivier, Mme Smet.
- MM. Bossuyt, Coëme, M. Colla, De Batselier, M. Harmegnies ; Y. Harme-
gnies, Vati der âiest, Yan den Bossche. - F. Colla, De Grève, Denys, Ducarme,
Kubla, Poswiek, Van de Velde. - Desseyn, Meyntjens, Vansteenkiste. -
Clerfayt, Risopoulos.

20 Les présidents des commissions permanentes.

Voir:
486 (1982-1983) :

- N° I: Projet de loi.
- N"' 2 à 15: Amendements.
- N° 16: Avis du Conseil d'Etat.
- N° 17: Rapport.
- N"' 18 à 22: Amendements.
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De Rcgering heeft dientengevolge amendemcnten op de urtike-
len 27 tot JI ingediend, om rekening te houden met alle opmer-
kingen van de Raad van Sture (Stuk ni' 486119, dd. 14 februari
19S3).

Ingevolge een beslissing van de openbare vergadering, werden
laatstgenoernde amendementen op woensdag 16 februari 1983
door de Commissie voor de Begroting onderzocht,

...
I.v.m. deze Regeringsamendementen, verstrekr de Vice-Eerste

Minister en Minister van Financien en Buitenlandse Handel de
hiernavolgende toelichting:

« Het regeringsamendement houdt volledig rekening met het
advies van de Raad van State. Ten gronde wijzigt het niets aan
de oorspronkelijke voorstellen van de Regering.

I. - VERKEERSBELASTING (art. 27,28,29 en 31)

A. - Artikelen 27 en 28.

Het advies formuleert ten aanzien van de artikelen 27 en 28
de volgende kritiek:

la inzake de vorm: uit oogpunt van wetgevingstechniek moe-
ten de artikelen 27 en 28 worden samengevoegd en zouden de
ontwerpteksten moeten worden ingeleid door één enkele inlei-
dende volzin. De reden waarom zulks moet geschieden is volgens
de Raad van State het feit dat Titel II, hoofdstuk VI, van het
Wetboek van de met de inkomenstenbelastingen gelijkgestelde
belastingen twee artikelen bevatte vóór de inwerkingtreding van
de wet van 26 februari 1969 die deze artikelen heeft opgeheven;

20 inzake de vonn: toevoeging aan de Franse tekst van het
ontworpen artikel 12, § 1, van het woord « liquéfié» na de
woorden « au gaz de pétrole", ren einde deze tekst in overeen-
stemming te brengen met de Nederlandse tekst;

30 ten gronde: de toekenning aan de Minister van Financiën
van de mogelijkheid om vrijstelling van de aanvullende verkeers-
belasting te verlenen is ongrondwettig (cfr. art. 112, tweede lid,
van de Grondwet), Niets verhindert echter dar de wetgever zelf
deze vrijstelling rechtstreeks zou verlenen aan de niet-verblijfhou-
ders, in de mate als voorzien door her oorspronkelijk ontworpen
artikel 13 (art. 28 van het ontwerp).

...
Artikel 27 zoals gewijzigd door het Regeringsamendement

houdt rekening met voormelde opmerkingen. Daar de Regering
het voornemen had en nog heeft om ook vrijstelling te verlenen
aan de internationale instellingen die in België zijn gevestigd en
die als dusdanig door ons land zijn erkend, alsmede aan de leden
van deze instellingen, in de mate dat zij reeds vrijstelling van de
verkeersbelasting genieten (NATO, SHAPE, e.a.); werd de door
de Raad van State voorgestelde tekst van artikel 13 aangepast.

Artikel 28. - Dit artikel wordt opgeheven door een Regerings-
amendement, omdat de oorspronkelijke rekst ervan is opgeno-
men in de voormelde nieuwe versie van artikel 27.

B. - Artikel 29.

Ten aanzien van artikel 29 merkt de Raad van State op dar
de teruggave van verkeersbelasting, waarvan sprake is in para-
graaf 3 van het ontworpen artikel 23 van het Wetboek van de
met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen, zal moe-
ten worden voorgesteld als een subjectief recht voor de begunstig-
de.
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Le Gouvernement a par conséquent présenté des ar-rendements
.IUX articles 27 à JI afin de tenir compte de toutes les observations
du Conseil d'Etat (Doc. n" 486119, du 14 février 1983).

A la suite d'une décision prise en séance publique, ces amende-
ments ont été examinés par la Commission du Budget le mercredi
16 février 1983 .

...
En ce qui concerne les amendements présentés par le Gouver-

nement, le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances et du
Commerce extérieur fournit les précisions suivantes:

« L'amendement du Gouvernement tient compte en tous points
de l'avis du Conseil d'Etat. Quant au fond, il ne modifie en rien
les propositions initiales du Gouvernement.

I. - TAXE DE CIRCULATION (art. 27,28,29 et 31)

A. - Articles 27 et 28.

L'avis précité formule les critiques suivantes à l'égard des
artides 27 et 28 :

laquant à la forme: d'un point de vue légistique, il convient,
selon le Conseil d'Etat, de fusionner les articles 27 et 28 et
d'introduire les textes en projet par une seule phrase liminaire,
et ce, parce que le Titre II, chapitre VI, du Code des taxes
assimilées aux impôts sur les revenus contenait deux articles (12
et 13) avant l'entrée en vigueur de la loi du 26 février 1969 qui
a abrogé ces articles;

2° quant à la fonne: il convient d'ajouter le mot « liquéfié"
après les mots « au gaz de pétrole» dans le texte français de
l'article 12, § i«, en projet, afin de mettre ce texte en concordan-
ce avec le texte néerlandais;

3° quant au fond: l'attribution au Ministre des Finances de la
faculté d'accorder l'exemption de la taxe de circulation complé-
mentaire n'est pas conforme à la Constitution (cf. art. 112,
deuxième alinéa, de la Constitution). Rien ne s'oppose par contre
à ce que le législateur même accorde directement cette exemption
aux non-résidents dans la mesure prévue par l'article 13 proposé
initialement (art. 28 du projet).

...
Tel qu'il est modifié par l'amendement du Gouvernement,

l'article 27 tient compte des observations énoncées ci-dessus.
Cependant, étant donné que l'intention du Gouvernement était
et reste d'accorder également l'exemption aux organismes inter-
nationaux établis en Belgique et reconnus comme tels par notre
pays, ainsi qu'aux membres de ces organismes, dans la mesure
où ils bénéficient déjà de l'exemption de la taxe de circulation
(OTAN, SHAPE, etc.), il a fallu adapter le texte de l'article 13
proposé par le Conseil d'Etat.

Article 28. - Cet article est supprimé par l'amendement du
Gouvernement, parce que la disposition qu'il contenait figure
dans la nouvelle version de l'article 27.

B. - Article 29.

Le Conseil d'Etat fait observer au sujet de l'article 29 que la
restitution de la taxe de circulation prévue au paragraphe :? de
l'article 23 proposé du Code des taxes assimilées aux impôts sur
les revenus devrait être présentée comme un droit subjectif pour
le bénéficiaire.



Dl' nieuwr p,""lgra.ll J houdt rekening met deze oprnerking.
ßuveudien wordeu enkele door de Raad voorgestelde tekstwijzi-
gingen doorgevoerd, ten l'inde de druagwijdte van de verminde-
ringsparameters berer te omschrijven.

c. - Artikel 31.

a) Het 2° van het eersre lid wordt aangepasr, rekening hou-
demi met de voorgestelde opheffing van artikel 28 van het ont-
werp,

b) Het 3° van het eersre lid wordt gewijzigd in de zin voorge-
steld door de Raad van State (betere redactie).

c) Een 4° wordt toegevoegd aan het eerste lid, rekening hou-
dend met de inwerkingtreding van de richtlijn van de Raad van
de Europese Gerneenschappen van 28 juli 1982
(nr 82/603/E.E.G.).

Il. - TEWERKSTELLINGSZONES EN COÖRDINATIECENTRA
(art. 30)

De Raad van State heeft betreffende artikel 30 opmerkingen
geformuleerd, zowel i.v.m. de vorm als i.v.m. de inhoud.

1. De opmerkingen inzake de vorm betreffen het 3° waarbij
vrijstelling van registratierecht wordt verleend voor inbrengen in
vennoorschap en voor kapitaalverhogingen zonder nieuwe in-
breng, ten name van de ondernemingen die zich in een tewerkstel-
Iingszone vestigen en van de coördinatiecentra,

De Raad van State ziet een discrepantie tussen her 1° en 2°
enerzijds en het 3° van artikel 30 anderzijds, omdat in dit laatste
alleen sprake is van « ondernerningen » en niet van « ondernemin-
gen en centra". Het weze benadrukt dat het nooit de bedoeling
was de coördinatiecentra van het voordeel uit te sluiten en in de
geest van de auteurs zijn coördinatiecentra ook ondernemingen.

Nietternin wordt de tekst van artikel 30 zodanig aangepast dat
volledig tegemoet wordt gekomen aan de opmerking van de Raad
van State en meteen elke mogelijke twijfel wordt uitgesloten.

2. M.b.t. het 2° van artikel 30 dat voorziet in een vrijstelling
van roerende voorheffing voor dividenden, interesten en royalties
die betaald worden door in tewerkstellingszones gelegen onder-
nemingen en door coördinatiecentra, oordeelt de Raad van State
dat het verlenen door de uitvoerende macht, van een fictieve
roerende voorheffing aan diegenen die de inkomens verwerven
strijdig is met artikel 112, rweede lid, van de Grondwet.

De Regering heeft terzake dezelfde werkwijze gevolgd als bij
de belastinghervorming van 1962:

a) het principe is dat een vrijstelling van roerende voorheffing
in hoofde van diegene die de inkomsten verschuldigd is niet mag
worden teniet gedaan bij diegene die de inkornsten verkrijgt;
derhalve wordt een fictieve roerende voorheffing verleend die:

gelijk is aan het bedrag van de roerende voorheffing zoals die,
bij gebrek aan vrijstelling, zou verschuldigd zijn (20 %);
bij het ontvangen bedrag moet worden gevoegd om het belast-
baar inkomen vast te stellen (20/80 van het ontvangen be-
drag);
met de werkelijke verschuldigde belasting wordt verrekend en
eventueel wordt terugbetaald.

b) bij de uitwerking van dat principe in het Wetboek van de
inkomstenbelasting, wordt aan de Koning de mogelijkheid gege-
ven de verrekening van een fictieve voorheffing voor te schrijven
(art. 193 W.I.B.); van die mogelijkheid is gebruik gemaakt in de
artikelen 132 en 133 van het koninklijk besluit tot uitvoering van
het W.I.B.
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le nouveau paragraphe 3 tient compte de cette observation.
En outre, certaines modifications de texte proposées par le Con-
seil d'Etat sont apportées afin de mieux définir la portée des
paramètres de réduction.

c. - Article 31.

a) Le 2u du premier alinéa est adapté compte tenu de la
suppression proposée de J'article 28 du projet.

b) Le 3° du premier alinéa est modifié dans le sens proposé par
le Conseil d'Etat (amélioration rédactionnelle).

c) Un 4u est ajouté au premier alinéa, compte tenu de l'entrée
en vigueur de la directive du Conseil des Communautés européen-
nes du 28 juillet 1982 (no 82!603/C.E.E.).

Il. - ZONES D'EMPLOI ET CENTRES DE COORDINATION (art. 30)

En ce qui concerne l'article 30, le Conseil d'Etat a formulé des
observations quant à la forme et quant au fond.

1. Les observations' relatives à la forme ont trait au 30 qui
prévoit une exonération du droit d'enregistrement pour les ap-
pons en société et pour les augmentations de capital sans apport
nouveau, des entreprises qui s'installeront dans une zone d'em-
ploi et des centres de coordination.

Le Conseil d'Etat estime qu'il y a discordance entre, d'une part,
le la et le 2° de l'article 30 et, d'autre pan, le 3° du même article,
où il est question d'« entreprises" et non d"<entreprises et de
centres". Il faut souligner qu'il n'a jamais été question de priver
les centres de coordination de l'avantage prévu et que, pour les
auteurs du texte, les centres de coordination sont également des
entreprises.

Le texte de l'article 30 a néanmoins été adapté de manière à
satisfaire aux observations formulées par le Conseil d'Etat et à
éliminer toute équivoque.

2. En ce qui concerne le 20 de l'article 30 du projet qui prévoit
une exonération de précompte mobilier pour les dividendes,
intérêts et redevances payés par les entreprises situées dans des
zones d'emploi et par les centres de coordination, le Conseil
d'Etat estime que l'octroi aux bénéficiaires des revenus, par le
pouvoir exécutif, de la faculté d'imputer un précompte mobilier
fictif n'est 'pas conforme à l'article 112, deuxième alinéa, de la
Constitution.

Dans cette matière, le Gouvernement a repris la procédure
suivie lors de la réforme fiscale de 1962:

.a) le principe est que l'exonération du précompte mobilier
dans le chef du débiteur des revenus ne peut pas être annulée par
une taxation dans le chef du bénéficiaire, c'est la raison pour
laquelle il est octroyé un précompte mobilier fictif qui:

est égal au montant du précompte mobilier qui serait dû en
l'absence d'exonération (20 %);
doit être ajouté au montant recueilli pour déterminer le revenu
imposable (20/80 du montant recueilli);

est imputé avec l'impôt réellement dû et est éventuellement
remboursé.

b) ce principe est appliqué dans le Code des impôts sur les
revenus, qui dispose que le Roi peut prévoir l'imputation d'un
précompte fictif (art. 193 C.I.R.) et cette possibilité est exploitée
dans les articles 132 et 133 de l'arrêté royal d'exécution du C.I.R.
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In urrikcl 30 van het onrwerp heeft de Regering herzelfde
procédé willcn volgen. De Raad van Srate is evenwel van oordeel
dar het aan de Wetgever toekomt het rarief en de grondslag voor
het berekenen van de in het onrwerp bedoelde fictieve voorheffing
vast te stellen.

Door haar amendement volgt de Regering dar advies, zonder
iets te wijzigen aan haar bedoelingen terzake ».

o
00

Er worden geen bijkomende vragen gesteld en de Regerings-
amendementen op de artikelen 27 tot 31 (Stuk. nr 486/19)
worden door de Commissie aangenomen met 9 tegen 7 stem-
men.

De Rapporteur, De Voorzitter,

J. DUPRE. ]. DEFRAIGNE.

I 4 J

Dans l'article 30 du projet, le Gouvernement a voulu utiliser
le même procédé, mais le Conseil d'Etat estime que c'est au
législateur qu'il appartient de fixer le taux et la base de calcul du
précompte fictif envisagé par le projet.

Le Gouvernement se conforme dès lors à cet avis dans son
amendement sans toutefois modifier d'aucune manière ses inten-
tions en la matière ».

o
00

Aucune question supplémentaire n'est posée et les amende-
ments présentés par le Gouvernement aux articles 27 à 31 (Doc.
nO 486/19) sont adoptés par la Commission par 9 voix con-
tre 7.

Le Rapporteur, Le Président,

]. DUPRE. J. DEFRAIGNE.



ARTIKELEN GEWIJZIGD DOOR DE COMMISSIE

Art. li.

Titel II, hoofdstuk VI, van het Wetboek van de met de inkom-
stenbelastingen gelijkgestelde belastingen, opgeheven door de
wet van 27 juni 1972, wordt opnieuwopgenomen in de volgen-
de lezing :

« Hoofdstuk VI. - Aanvullende verkeersbelasting.
» Art. Il. - § 1. De personenauto's, de auto's voor dubbel

gebruik en de minibussen waarvan de motor , zelfs gedeeltelijk of
tijdelijk, gedreven wordt met vloeibaar aardgas of andere vloei-
bare koolwaterstofgassen, zijn onderworpen aan een aan-
vullende verkeersbelasting respectievelijk ten belope van
3 600 F, 6 000 F of 8400 F, naargelang de belastbare kracht
niet hoger is dan 7 PK, 8 PK bereikt zonder 13 PK te overschrij-
den of meer bedraagt dan 13 PK.

» § 2. Deze aanvullende verkeersbelasting wordt geregeld
volgens de bepalingen die van toepassing zijn op de verkeersbelas-
ting, met uitzondering echter van de bepalingen van artikel 5,
§ 1,3°,4°,6° en 8°, en van de artikelen 11, 15 en 42, § 2.

» Art. 13. - Gehele of gedeeltelijke vrijstelling van de aanvul-
lende verkeersbelasting wordt toegestaan:

» 1° aan de niet-verblijfhouders wanneer, in de Staat waar zij
verblijf houden, geen soortgelijke belasting bestaat of wanneer de
Belgische verblijfhouders daarvan vrijgesteld zijn, en in de mate
van die vrijstelling;

» 2° aan de internationale organisaties, aan hun vertegen-
woordigers, ambtenaren en leden, in de mate dar zij vrijgesteld
zijn van de verkeersbelasting op de autovoertuigen, ingevolge de
voorrechten en imrnuniteiten hun toegestaan overeenkomstig het
internationale recht. »

Art. 28.

Dit artikel wordt weggelaten.

Art. 29.

Aan artikel23 van hetzelfde Wetboek, waarvan de tegenwoor-
dige tekst § 1 zal vormen, worden een § 2 en een § 3 toegevoegd
luidend als volgt:

« § 2. In afwijking van de bepalingen van § 1 wordt de
belasting betaald voor een voertuig overeenkornstig artikel 21,
tegen afgifte van het fiscaal kenteken, terugbetaald naar verhou-
ding van de niet verstreken maanden, indien dit voertuig belast-
baar wordt overeenkomstig artikel 36ter.

» § 3. De belasting betaald voor vrachtauto's, tractors, aan-
hangwagens en opleggers wordt terugbetaald naar rata van de
door deze voertuigen per spoor afgelegde afstand in gecombi-
neerd rail/wegvervoer, zoals dat begrip is omschreven in arti-
kellvan de richtlijn van de Raad van de Europese Gemeen-
schappen van 17 februari 1975 (nr 75/130/E.E.G.) houdende
vaststelling van gemeenschappelijke voorschriften voor bepaalde
vormen van gecombineerd rail/wegvervoer van goederen tussen
de Lidstaten, gewijzigd door de richtlijnen van de Raad van
19 december 1978 (nr 79/5/E.E.G.) en 28 juli 1982
(nr 82/603/E.E.G.).

» De Koning bepaalt de voorwaarden en de toepassingsmoda-
liteiten van deze paragraaf. »

Art. 30.

Voor ieder belastbaar tijdperk waarvoor ondernemingen recht
hebben op de voordelen omschreven in artikel 7 van het konink-
lijk besluit nr 118 van 23 december 1982 betreffende de oprich-
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ARTICLES MODIFIES PAR LA COMMISSION

Art. 27.

le Titre II, chapitre VI, du Code des taxes assimilées aux
impôts sur les revenus, abrogé par la loi du 27 juin 1972, est
rétabli dans la rédaction suivante;

« Chapitre VI. - Taxe de circulation complémentaire.
» Art. 12. - § 1. Les voitures, voitures mixtes et minibus dont

le moteur est alimenté, même partiellement ou temporairement,
au gaz de pétrole liquéfié ou aux autres hydrocarbures gazeux
liquéfiés, sont soumis à une taxe de circulation complémentaire
s'élevant respectivement à 3 600 F, 6 000 Fou 8 400 F, selon
que la puissance imposable ne dépasse pas 7 CV, atteint 8 CV
sans dépasser 13 CV ou est supérieure à 13 CV.

» § 2. Cette taxe de circulation complémentaire est réglée par
les dispositions qui sont applicables à la taxe de circulation, à
l'exclusion toutefois des dispositions de l'article 5, § 1, 3°, 4°,
6° et 8°, et des articles Il, 15 et 42, § 2.

» Art. 13. - Exemption totale ou partielle de Ia taxe de
circulation complémentaire est accordée:

» 1° aux non-résidents lorsque, dans l'Etat de leur résidence,
il n'existe pas de taxe analogue ou lorsque les résidents belges en
sont exemptés, et dans la mesure de cette exemption;

» 2° aux organismes internationaux, à leurs représentants,
fonctionnaires ou membres, dans la mesure où ils bénéficient de
l'exemption de la taxe de circulation sur les véhicules automobiles
en vertu des privilèges et immunités qui leur sont accordés confor-
mément au droit international. »

Art. 28.

Cet article est supprimé.

Art.29.

A l'article 23 du même Code, dont le texte actuel formera le
§ 1er, il est ajouté un § 2 et un § 3, rédigés comme suit:

« § 2. Par dérogation aux dispositions du § t«, la taxe payée
pour un véhicule, conformément à l'article 21, est restituée,
contre remise du signe distinctif, à concurrence des mois non
écoulés si ce véhicule devient imposable conformément à l'arti-
cle 36ter.

» § 3. La taxe payée pour des camions, tracteurs, remorques
et semi-remorques est remboursée au prorata des parcours que
ces véhicules effectuent par chemin de fer en transport combiné
rail! route, telle que cette notion est définie par l'article 1 de la
directive du Conseil des Communautés européennes du 17 fé-
vrier 1975 (nv 75/130/C.E.E.) relative à l'établissement de
règles communes pour certains transports combinés rail/route de
marchandises entre Etats membres, modifié par les directives du
Conseil des 19 décembre 1978 (nv 79/5/C.E.E.) et 28 juillet
1982 (nv 82/603/C.E.E.).

» Le Roi arrête les conditions et modalités d'application èu
présent paragraphe. »

Art. 30.

Les exonérations suivantes sont applicables pour chaque pério-
de imposable au titre de laquelle des entreprises bénéficient des
avantages prévus à l'article 7 de l'arrêté royal nO 118 du 23 dé-
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ting ";111 uwcrksrellingsvunc», ol in artikel 5 van her koninklijk
bcsluir Ill' I Xi l'.HI JO deccmher 19H2 betreffendc de oprichring
v.in coördinariecenrru I gelden revens de volgende vrijsrellingen :

l Il die ondernerningen of centra worden vrijgesreld van onroe-
rende voorheffing met betrekking tot de gebouwde of ongebouw-
de onroerende goederen, alsmede voor het niarerieel en de outille-
ring die onroerend zijn van nature of door hun bestemming, die
zij zelf gebruiken voor het uiroefenen van hun beroepswerk-
zaamheid;

2" die ondernemingen of centra zijn geen roerende voorheffing
verschuldigd, noch met betrckking rot de winsten uitgekeerd aan
de aandelen of deelbewijzen van belegde kapitalen, noch met
betrekking rot de inkomsten van schuldvorderingen of leningen
of tot opbrengsten van de concessie van immateriële roerende
goederen die zij verschuldigd zijn; om her ten narne van de
verkrijgers belasrbare nertobedrag vast te stellen worden die
inkornsten en opbrengsten verhoogd met een fictieve roerende
voorheffing van 20 / 80 van het geïncasseerde of verkregen netto-
bedrag en die fictieve roerende voorheffing wordt, voor de roe-
passing van de artikelen 18,97 en 211 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen, gelijkgesteld met de werkelijke roerende
voorheffing bedoeld in artikel 1i4 van datzelfde Wetboek;

3° het evenredig regisrrarierechr is niet verschuldigd ter zake
van de inbrengen in en de vermeerderingen van het statutair
kapitaal zander nieuwe inbreng, van die ondernerningen of cen-
tra; de vrijstelling is afhankelijk van de verklaring van de partijen
herzii in de akte van inbreng of van kapitaalvermeerdering, hetzij
in een verklaring onderaan de akte ondertekend door de partijen
of de notaris voorafgaand aan de registratie , dar de onderneming
of het centrum aan de in een van die besluiten gestelde eisen
voldoet.

Art. 31.

Deze wet is van toepassing :
1°met betrekking rot de artikelen 2 rot 24, met ingang van het

aanslagjaar 1983;
2° met betrekking rot artikel 27, met ingang van de derde

maand volgend op de maand van de bekendmaking van deze wet
in het Belgiscb Staatsblad;

3° met betrekking rot artikel 29, met ingang van het aanslag-
jaar 1982, inzover dat artikel een paragraaf 2 invoegt in arti-
kel 23 van het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen
gelijkgestelde belastingen ,

4° met betrekking tot artikel 29, vanaf 1 januari 1985, inzaver
dar artikel een paragraaf 3 invoegt in artikel 23 van hetzelfde
Wetboek.

In afwijking van artikel 272 van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen beschikt de belastingplichtige over een nieuwe
termijn van zes maanden, die aanvang neemt op de dag van de
bekendmaking van deze wet in her Belgisch Staatsblad, om een
bezwaarschrift in te dienen waarbij de bepalingen van artikel 23,
§ 2, van het Wetboek van de met de inkornstenbelastingen
gelijkgestelde belastingen worden ingeroepen.

[ () ]

cernbre 19H2 relatif ;1 la création de zones d'emploi ou à l'ani-
de 5 de l'arrêté royal n" I R? du 30 décembre 1982 relatif à la
création de centres de coordination:

1" ces entreprises ou centres sont exonérés du précon-nte
immobilier en raison des propriétés foncières bâties et non-bâties
ainsi que du matériel et de l'outillage présentant le caractère
d'immeubles par nature ou d'immeubles par destination, qu'ils
utilisent eux-mêmes pour l'exercice de leur activité profession-
nelle;

2° ces entreprises ou centres ne sont pas redevables du pré-
compte mobilier en raison de leurs bénéfices distribués aux
actions ou parts de capitaux investis, ni en raison des revenus de
créances ou prêts ou des produits de la concession de biens
mobiliers incorporels dont ils sont débiteurs; pour la détermina-
tion de leur montant net imposable dans le chef des bénéficiaires,
lesdits revenus et produits sont majorés d'un précompte mobilier
fictif égal aux 20/80 du montant net encaissé ou recueilli et, pour
l'application des articles 18, 97 et 211 du Codes des impôts sur
les revenus, ce précompte mobilier fictif est assimilé au précomp-
te mobilier réel visé à l'article 174 du même Code;

3° le droit d'enregistrement proportionnel n'est pas dû en
raison des apports et des augmentations du capital statutaire,
sans apport nouveau, de ces entreprises ou centres; cette exonéra-
tion est subordonnée à l'affirmation par les parties, soit dans
l'acte d'apport ou d'augmentation de capital, soit dans unedécla-
ration faite au pied de l'acte, signée avant l'enregistrement par les
parties ou le notaire, que l'entreprise ou le centre répond aux
conditions requises par l'un de ces arrêtés.

Art.3I.

La présente loi est applicable:
10 en ce qui concerne les articles 2 à 24, à partir de l'exercice

d'imposition 1983;
2° en ce qui concerne l'article 27, à partir du troisième mois

qui suit celui de la publication de la présente loi au Moniteur
belge;

3° en ce qui concerne l'article 29, à partir de l'exercice d'impo-
sition 1982, en tant que cet article insère un paragraphe 2 dans
l'article 23 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les
revenus;

4° en ce qui concerne 'l'article 29, à partir du 1er janvier 1985,
en tant que cet article insère un paragraphe 3 dans l'article 23
du même Code.

Par dérogation à l'article 272 du Code des impôts sur les
revenus, le contribuable dispose d'un nouveau délai de six mois,
prenant cours à la date de publication de la présente loi au
Moniteur belge, pour présenter une réclamation invoquant les
dispositions de l'article 23, § 2, du Code des taxes assimilées
aux impôts sur les revenus,
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